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RAEANNE THAYNE

Høstskimmer

OVERSATT AV Kati Indrefjord

–LIVET I HOPE’S CROSSING–


Kjære leser!

Av alle de innbyggerne i Hope’s Crossing som kunne trenge litt mer håp her i livet, står nok Brodie Thorne og hans datter Taryn øverst på listen. For noen måneder siden ble Taryn hardt skadet i en bilulykke som rystet hele småbyen, og sjansene er små for at hun noen gang blir helt bra. Men som alle kjærlige foreldre nekter alenefaren Brodie å gi opp. Han vil forsøke alle mulige utveier for å gi datteren et best mulig liv, selv om det medfører at han må be om hjelp av den irriterende Evie Blanchard.



Evie ønsker ikke å bli trukket inn igjen i sin tidligere karriere som fysioterapeut. Hun vet hva det koster henne å bry seg altfor mye om andre mennesker, og hun er redd for at Brodie og Taryn truer den roen hun har funnet som ansatt i perlebutikken i Hope’s Crossing.



Ved hjelp av sin tålmodige hund –og andre overraskende medhjelpere –klarer Evie å nå fram til både Taryn og Brodie.



Denne historien handler om å lege både kropp og sjel. Den handler om forsoning, tilgivelse, og om hvordan en kan lege sårene fra fortiden med litt hjelp og litt tro, slik at en kan gå videre mot en lysere framtid.



De beste hilsener fra

RaeAnne






Til alle lærere, hjelpere, fysioterapeuter, ergoterapeuter

og logopeder som har vært en så høyt verdsatt del

av livet vårt mens de jobber utrettelig for å hjelpe barn

til å strekke seg litt lenger. Takk!


Kapittel 1

I den varme sommerkvelden lå husene i Hope’s Crossing   blant trærne som fargerike steiner i en skuff –et funklende asurblått tak her, en karneolgul garasje der, den varme topasgylne fargen på mursteinene i det gamle sykehuset.

Evaline Blanchard støttet hoften mot en solid granittklippe og tok en pause for å få pusten igjen. Hun hadde kommet til et flatt platå på stien opp til Woodrose-fjellet, som slynget seg mellom furutrærne over byen hun hadde gjort til sin.

Herfra så hun de maleriske gamle bygningene og de fargerike hagene som sto i full blomst, og det hang flagg overalt. Det var søndag kveld, og stort sett stille i byen –men hun så at noen biler sto parkert utenfor den gamle kirken som hadde vært byens første murbygning. Den gangen hadde Hope’s Crossing vært en livlig gruveby med et dusin skjenkesteder. Det var sikkert en kveldsandakt i kirken nå, tenkte hun.

Lenger borte så hun flere biler og et yrende liv utenfor Miner’s Park. Hun husket plutselig at et bluegrassband skulle spille på ukens utekonsert i parken.

Kanskje hun heller skulle tatt en kveld med musikk i parken i stedet for en fjelltur. Det var alltid hyggelig på disse konsertkveldene om sommeren, når hun satt sammen med naboer og venner og lyttet til god musikk. Kanskje vanket det også et glass vin og en ta-med-middag fra kafeen.

Nei, dette var det rette valget. Selv om hun satte pris på utekonsertene, var hun desperat etter litt fred og ro nå. De siste tre dagene hadde hun ekspedert kunder i ett kjør under håndverksmessen i Grand Junction.

Den lyse labradoodle-hunden hennes, Jacques, strakte seg ut på stien ved siden av henne og så ut til å kjede seg. Han snappet etter en klegg som var frekk nok til å surre rundt hodet på ham.

–Du har ikke mye tålmodighet når jeg må ha en pust i bakken, nei!

Han svelget ned kleggen og flirte til henne som om han hadde gjort en flott tryllekunst. Deretter spratt han opp og var tydeligvis klar for mer trening.

Det var ikke så rart. Han hadde vært utrolig tålmodig de tre dagene han måtte sitte i en salgsbod. Nå fortjente han en god, lang løpetur. Bare synd at hennes egne muskler ikke var med på notene.

Omsider fikk hun pusten igjen og fortsatte oppover i et langsomt joggetempo. Selv om musklene verket, forsvant litt av spenningen i kroppen for hvert steg.

Hjemme i California hadde hun elsket å løpe på stranden, med havluften mot ansiktet, mens joggeskoene dunket mot den hardpakkede sanden, og med det storslåtte Stillehavet innen synsvidde.

Her var det ikke noe hav å se. Bare de høye furutrærne og ospene, underskogen av nutkabær og villroser, og en og annen skinnende fjellblåfugl som smatt gjennom buskaset.

Hun var tilfreds med at ingen måker skrek over hodet på henne. Hun elsket fremdeles havet, og noen ganger lengtet hun etter å være alene på en strand mens bølgene slo mot sanden, men denne byen var blitt hjemme for henne.

Hvem hadde vel ventet at en jente fra California skulle finne en slik fred og tilhørighet i en liten turistby i Rocky Mountains?

Hun trakk pusten dypt inn og kjente duften av salvie, og for hvert øyeblikk sivet litt mer av anspentheten ut av skuldrene hennes. Det hadde vært tre hektiske dager. Denne håndverksmessen var den fjerde hun hadde vært med på i høst, og hun hadde enda en igjen før september var omme. Hun hadde hatt en vill idé om å ha en salgsbod som dro rundt på markedene i Colorado for å selge egne varer og annet som ble laget i String Fever, perlebutikken der hun jobbet. Det hadde blitt en langt større suksess enn hun kunne drømt om.

Spesielt fornøyd var hun fordi alle som leverte smykker, hadde sagt ja til å gi litt av overskuddet til Layla Parkers minnefond.

Layla var datteren til Evies venninne Maura McKnight-Parker. Hun hadde omkommet i april, i en tragisk ulykke som hadde gjort ende på freden og roen i Hope’s Crossing.

Det var spennende å dra på kunsthåndverksmesser, de var fargerike og støyende og folksomme. Men det var hardt arbeid også, særlig når hun måtte gjøre alt alene. Sette opp teltet, montere utstillingen av perlearbeider, ta seg av kundene, ta imot betaling i den mobile terminalen. Det var mange utfordringer i den prosessen.

I løpet av helgen hadde hun tatt to butikktyver, og det hadde medført en del ekstra papirarbeid. Denne løpeturen   søndag kveld var akkurat det hun trengte.

Endelig var hun sliten, det brant deilig i musklene da hun tok av til den stien som førte tilbake til byen. Skoene hennes virvlet opp små støvskyer for hvert skritt. Hun hadde glemt vannflasken sin i iveren etter å komme seg opp på fjellet etter kjøreturen, og plutselig klarte hun ikke å tenke på annet enn en stor slurk med kaldt vann.

På veien tilbake løp hun og Jacques gjennom Sweet Laurel Road, forbi noen av de gamle trehusene som var blitt bygd da byen var ny. Hun så Caroline Beeby som vannet de flotte blomstene i hagen, med de grå flettene gjemt under en stor stråhatt. Evie vinket til henne, men stanset ikke opp.

Det duftet sommerkveld, hun kjente lukten av mat som ble grillet et sted, noen stekte løk med åpent vindu, et annet sted duftet det av nyslått gress, og under det hele lå eimen av furu og salvie fra fjellene som omga byen.

Da hun kom til toppen av den bratte hovedgaten og gikk forbi butikkvinduene på vei til toromsleiligheten sin i etasjen over String Fever, var hun sulten og sliten. Det eneste hun ønsket, var å legge beina høyt i et par timer, og kose seg med en god bok og en kopp te.

String Fever lå i en to-etasjes murbygning som en gang hadde vært byens mest kjente bordell i de tider da denne delen av Colorado var full av barske sølvgravere. Hun gikk gjennom en bakgate som vendte mot den yndige lille hagen bak butikken, der strålene fra solnedgangen glødet mot de slitte mursteinene.

Jacques bjeffet brått da hun kom til hageporten. Hagen ga så vidt plass til noen blomster, en liten plen og et bord med fire stoler. Det var her de ansatte i String Fever tok pausene sine, og det var her barna til Claire Bradford –som snart ville bli Claire McKnight –satt og gjorde lekser når moren deres var på jobb.

Hun måtte virkelig vurdere å flytte til en større leilighet der Jacques fikk plass til å løpe. Da hun flyttet inn over butikken, hadde hun ikke tenkt å skaffe seg hund, og særlig ikke en som var så stor som Jacques. Hun skulle bare være beredskapshjem for ham i noen uker, for å gjøre en venninne en tjeneste. Men hun hadde falt pladask for den store, snille hunden med den deilige puddelpelsen.

–Vent nå litt, din gærne bikkje. Du er sikkert like tørst som meg. Du skal straks få komme løs fra båndet.

Hun åpnet porten og stivnet til da Jacques bjeffet enda en gang mot en skikkelse som satt på en av smijernsstolene. Parasollen skjulte ansiktet hans, og hun skvatt til fordi det satt en fremmed mann i bakhagen hennes.

Hjemme i Los Angeles ville hun stått klar med peppersprayen nå, og vært i ferd med å ringe nødnummeret for sikkerhets skyld.

Her i Hope’s Crossing var hun bare litt på vakt, men ikke panisk, når det dukket opp en ukjent mann i kveldingen.

Hun myste på ham og kjente ham igjen, og kjente at alarmklokkene kimte i hodet hennes. Hun ville langt heller møte en flokk forbrytere med knivene klare, enn å støte på Brodie Thorne.

–God kveld, sa han og reiste seg, og sto der høy og slank og mørk blant de bugnende blomsterpottene.

Jacques sto og dro i båndet, og det pleide han aldri å gjøre. Siden hun ikke ventet det, og ikke hadde tvunnet båndet en ekstra gang rundt fingrene, slapp han løs. Jacques brukte sin nyvunne frihet til å storme mot den fremmede mannen.

Det var kort vei bort til ham, og hun rakk ikke å si «sitt» før hunden nådde fram til Brodie. Hun hadde dårlige erfaringer med denne utrivelige mannen, og håpet nesten at han skulle skyve hunden fra seg og komme med en uhøflig kommentar om at hun burde ha kontroll på hunden sin. Men i stedet begynte han å klø hunden bak ørene.

Hun ville ikke at han skulle være snill mot hunder. Det harmonerte ikke med den ubehagelige personligheten hans.

Hennes forhold til Brodie hadde fått en dårlig start fra det øyeblikket hun begynte å utveksle e-poster med moren hans, Katherine, for to år siden. De hadde blitt kjent i et diskusjonsforum om perlearbeid, og vennskapet hadde til slutt ført Evie til Hope’s Crossing og String Fever –butikken som Katherine hadde åpnet for mange år siden, og som hun senere hadde solgt til Claire Bradford.

Moren hans var blitt en kjær venninne. Hun hadde støttet Evie i en dyster fase av livet, og Evie forgudet henne. Hun skyldte Katherine så mye. Det var lite forlangt at hun skulle være hyggelig mot venninnens upolerte sønn, særlig siden Brodie hadde sine egne bekymringer for tiden.

–Beklager. Har du ventet lenge? spurte hun etter en litt pinlig pause.

–Ti minutters tid. Jeg skulle til å skrive en lapp til deg, men så hørte jeg at du nærmet deg.

Hun følte seg ikke klar til å snakke med ham, særlig ikke når hun var så fokusert på å få noe å drikke. –Unnskyld meg, men jeg tok ikke med vannflasken på tur, og jeg holder på å tørste i hjel. Kan du vente et øyeblikk?

–Klart.

–Vil du komme opp, eller vil du vente her?

–Jeg blir med opp.

Hun burde ha uttrykt seg på en annen måte. Kan du ikke vente her, på trygg avstand, og holde deg unna min personlige boble. Men nå var det for sent å trekke invitasjonen tilbake.

Hun gikk foran ham opp den smale trappen, og var ubehagelig klar over hvert trinn han tok bak henne. Hun var ikke vant til å ha menn her. Det var det som føltes så merkelig ved dette. Ja, hun hadde vært ute med noen få menn etter at hun kom til Hope’s Crossing, men ikke noen som betydde noe, og ingen hun ville invitert opp til sitt personlige tilfluktssted.

Som regel var hun omgitt av kvinner. Hun jobbet i en perlebutikk, og der var det ikke akkurat overflod av mannfolk. Hvis hun ville date noen, måtte hun anstrenge seg litt. Nå som hun nesten trodde at hun hadde funnet en viss ro etter to tøffe år, var det kanskje på tide å gjøre alvor av det.

Hvis hun skulle tenke seriøst på å begynne å date igjen, kunne hun si med hundre prosent sikkerhet at navnet Brodie Thorne og ordet dating ikke ville dukke opp i samme setning. Selv om han var flott å se på, hvis man likte den sexy, mørkhårede, forretningsmessige typen.

Og det gjorde ikke hun.

Hun dro nøkkelen opp av den lille lommen i treningsbuksen, og låste opp døren. Idet den gikk opp, ynket hun seg lavt. Hun hadde glemt hvor rotete det var her da hun satte av sted opp i fjellet like etter at hun hadde kommet tilbake til byen. Det lå esker og poser og kofferter overalt. Hun burde virkelig ha latt Brodie sitte i hagen sammen med Jacques.

Brodie hevet brynene. Hun visste ikke om det var på grunn av rotet, eller på grunn av hennes spesielle smak, med møbler som ikke passet sammen, og som var fulle av puter. I vinduene hang det tynne gardiner, og lampeskjermene med perler hadde hun laget en vinterkveld da hun kjedet seg. Det lignet ikke det lekre, lille huset hennes i Topanga Canyon, eller det omfangsriket barndomshjemmet i Santa Barbara, men hun stortrivdes her.

Brodie bodde i et digert, arkitekttegnet hus med mye glassflater og sedertre. Det lå oppe i dalen, langt oppe i fjellsiden, husket hun. Hva måtte han ikke tenke om den enkle leiligheten hennes? Det ergret henne at hun brukte krefter på å bekymre seg over hva han tenkte, og hun ble sint på seg selv.

–Beklager at det ser sånn ut her. Det er bare en times tid siden jeg kom tilbake fra et kunsthåndverksmarked i Grand Junction. Jeg slengte bare fra meg tingene som lå i bilen, før Jacques og jeg løp oss en tur.

Hun flyttet på kofferten sin så han kunne komme inn i stuen, og det føltes som om rommet ble mye mindre. Bra hun hadde latt Jacques være igjen nede, for hun ville ikke klart å puste hvis det skulle være to langbeinte hankjønn i den lille stuen.

–Det går fint.

Han gikk inn, men satte seg ikke ned. Vanligvis var han selvsikker, nesten arrogant, men nå virket han urolig. Hun visste ikke hvorfor hun hadde det inntrykket. Kanskje det var de anspente skuldrene, eller det vaktsomme blikket.

Hun svelget, og husket hvorfor hun hadde kommet opp. Halsen henne var tørr som papir. Hun åpnet kjøleskapsdøren og tok ut en mugge vann. –Har du lyst på noe? Et glass vann? Iste eller Cola?

–Ellers takk.

Hun lukket døren og tok en lang, deilig slurk. I tillegg til at hun slokket tørsten, prøvde hun å hale ut tiden.

Hvorfor sto Brodie der i leiligheten hennes og virket så rastløs og amper? Hun hadde ingen anelse. I løpet av det året hun hadde bodd i Hope’s Crossing, hadde hun bare vekslet noen få, biske ord med ham. De gangene de hadde møtt hverandre, hadde vært på offentlige møter der hun sa hva hun mente om hans planer om å gjøre denne sjarmerende småbyen til en blåkopi av alle andre byer.

Han hadde aldri før kommet på visitt hos henne.

Hva var det hun hadde gjort som ergret ham slik at han oppsøkte henne? I sommer hadde hun vært for opptatt med markedene til å være noe større i byen. Kanskje han fremdeles gremmet seg over sist gang hun hadde tatt ham for seg på et møte i bygningsrådet, mens hun kritiserte et av byggeprosjektene hans som hun syntes var en katastrofe for miljøet.

Hun var smertelig klar over at T-skjorten hennes var våt av svette, og at den trange løpebuksen ikke akkurat skjulte rumpa hennes da hun gikk foran ham opp trappen.

For å skjule sitt ubehag løftet hun hestehalen fra nakken. Det føltes varmt som i en badstu her inne. Hun satte glasset fra seg og skyndte seg å åpne et vindu. Det skulle hun ha gjort før hun tok Jacques med seg på fjelltur.

–Så du har ikke airconditioning her oppe?

Evie trakk på skuldrene. Ingen skulle si noe galt om hennes arbeidsgiver, som også var hennes husvert og hennes beste venninne. –Claire ville installere det tidligere i sommer, men jeg ville ikke ha det. Det holder som regel å ha en vifte i vinduet, unntatt på de aller varmeste dagene. Og hvis det blir for varmt her oppe, kan jeg alltids sette meg i hagen.

Hun skrudde på viften som sto i det ene av de tre vinduene som vendte mot hovedgaten. Luften den blåste inn i rommet, var ikke særlig mye kaldere, men den ga i alle fall en liten bris.

–Men du har vel ikke kommet hit for å sjekke om jeg har god nok ventilasjon, Brodie?

Han så ut vinduet der det var begynt å skumre. Det så ut som om han bet tennene sammen og stålsatte seg mot ett eller annet ubehagelig. Hun ble nysgjerrig.

–Jeg vil betale for dine tjenester.

Ja ha. Hun blunket. I gamle dager hadde det vært bordell i huset der String Fever og leiligheten hennes lå, men hun var nesten sikker på at Brodie ikke hadde ment det på den måten det hørtes ut som.

Hun var også nokså sikker på at hun burde overse den lille skjelvingen nederst i magen som meldte seg da fantasien hennes løp løpsk et øyeblikk.

Hun tok en slurk til av vannet. –Vil du bestille et smykke? En gave til Taryn?

–Det er noe til Taryn, ja. Men ikke et smykke, sa han og fikk det stressede uttrykket igjen. Han blunket det bort. –Du har vel ikke snakket med min mor?

–Nei, ikke siden jeg dro fra byen på torsdag.

–Da har du sikkert ikke hørt det. Taryn kommer hjem.

Hun slappet litt av og kjente at hun ble glad. –Å, så flott, Brodie.

Riktignok mislikte hun mannen, men hun kunne jo likevel glede seg over en slik god nyhet –om ikke annet, så for Katherines skyld. –Men kom ikke det veldig brått på? Det er fantastisk! Da din mor kom inn i butikken i forrige uke, sa hun at Taryn skulle være på rehabiliteringssenteret i et par måneder til. Så flott for dere at hun ligger foran skjema!

–Det skulle man tro, ja.

Hun rynket pannen da hun hørte tonefallet hans. Han var langt fra begeistret. –Du synes visst ikke det.

–Jeg skulle gjerne ment det.

–Det er jo over tre måneder siden ulykken. Er du ikke lettet?

–Jeg er selvfølgelig glad for at datteren min kommer hjem, sa han kort.

–Men?

Han sukket og skiftet stilling. –Rehabiliteringssenteret kaster henne ut.

–Det kan de da ikke gjøre.

–Nei, de uttrykte det ikke fullt så brutalt. De kom heller med et vennlig forslag om at tiden kanskje var inne for å lete etter et annet sted å plassere Taryn.

–Hvorfor skulle de foreslå det?

–Legene og fysioterapeutene på Birch Glen er enige om at Taryn har kommet inn i en vanskelig fase. Hun nekter å samarbeide med dem, hun er blitt helt ustyrlig og vil ikke gå til flere terapitimer.

–Det er jo deres jobb å få henne videre fra denne fasen og komme med en annen type behandling, sa Evie. Nesten ti år som fysioterapeut hadde vist henne det gang på gang. Hun visste ikke hvor mange ganger hun hadde brakt en pasient så langt hun klarte, hadde presset mennesker til grensene for hva de orket, og så oppdaget at en ny øvelse eller en ny slags tøyning hadde endret alt.

–Men skulle tro det. Birch Glen regnes som det beste rehabiliteringssenteret i Colorado. Dermed har de en lang venteliste med pasienter som virkelig ønsker å være der, og de ansatte vil helst fokusere på pasienter som ønsker hjelp. De er ikke ondsinnete på noen måte. Alle synes situasjonen er beklagelig. Men direktøren ymtet om at Birch Glen ikke hadde mer å tilby Taryn, og at ansatte ved en annen institusjon kanskje var bedre egnet til å fylle hennes behov nå.

Hun forsto det. Noen ganger var det ikke kjemi mellom pasient og terapeut, uansett hvor hardt de prøvde. –Det må være frustrerende for både deg og Taryn. Jeg beklager, Brodie. Jeg kjenner til flere utmerkede behandlingssentre i Denver-området. Kanskje en terapeut med en annen personlighet og en annen teknikk kan finne en måte å motivere henne på.

–Det skulle man kanskje tro, ikke sant? Men her har vi å gjøre med en femten år gammel jente som har fått en alvorlig hjerneskade. Hun reagerer ikke rasjonelt.

–Har hun begynt å snakke? spurte Evie. Sist hun snakket med Katherine, hadde jenta vært uvillig til å si stort. Hvert ord lot til å være en kamp.

–Det kommer seg med taleevnen. Den er i alle fall bedre enn før. Taryn har klart å fortelle at hun vil hjem. Det er alt. Hjem, sa han og sukket. –Hun har gjort det helt klart at hun ikke vil samarbeide på noe annet sted, ikke engang på landets beste rehabiliteringsklinikk. Det eneste hun vil, er å komme hjem til Hope’s Crossing.

Hun kunne ikke la være å synes synd på ham. Jo, hun mislikte ham, og hun syntes han var arrogant og humørløs. Det var ikke så lett å koble de inntrykkene med en hengiven far som hadde satt alt inn på å hjelpe sin datter i løpet av de tre månedene siden ulykken –da Taryn ble alvorlig skadet, og en annen tenåring mistet livet.

–Hun er trassig som en treåring, fortsatte han.

–Hun har opplevd noe forferdelig.

–Selvsagt. Og selv om jeg skulle ønske jeg kunne overhøre henne og la henne forbli på det stadiet hun er nå, eller finne en annen rehabiliteringsklinikk, så må jeg høre på det hun sier til oss. Hun gjør ingen framgang, og noen i teamet rundt henne har foreslått at hun bør få det som hun vil. Komme hjem og starte med et treningsprogram her.

Ordene hans dukket plutselig opp i hodet hennes igjen. Jeg vil betale for dine tjenester, hadde han sagt. Bitene begynte å falle på plass for henne.

–Og hvorfor er du her? spurte hun og klynget seg til håpet om at hun hadde gjettet feil.

Han så ut som om han heller ville blitt utsatt for tortur enn å måtte sitte her i stuen hennes og be henne om en tjeneste.

–Det var faktisk min mor som fikk ideen. Du kan sikkert tenke deg hvor mye omsorg som kreves hvis vi skal la Taryn komme hjem. Hun kommer til å trenge en sykepleier hjemme, og en rekke terapiformer. Fysioterapi, ergoterapi, logopedi. Hun kan ennå ikke ta mer enn et skritt eller to på egen hånd, og skadene hennes gjør at hun ikke klarer å bruke hendene stort. Særlig ikke den venstre. Hun strever med å spise selv. Legene er usikre på hvilke evner hun kan få tilbake.

Hjerneskader kunne være forferdelige, tenkte Evie. I løpet av et lite øyeblikk kunne en frisk og livlig jente som elsket å stå på snøbrett, drive med cheerleading og henge sammen med vennene sine, bli til en helt annen person, kanskje for alltid.

Han stakk hendene i lommene. –Folkene på Birch Glen sier at jeg trenger å få tak i en som kan koordinere tiltakene som Taryn trenger. En som kan samarbeide med alle terapeutene og sykepleieren, og sørge for at hun får alt hun trenger.

Evie stålsatte seg mens hun ventet på det endelige spørsmålet fra ham. Hun så for seg en annen såret jente, og de fryktelige ukene og månedene etter at hun døde, og hun kjente et stort nei inne i seg ved tanken på å utsette seg for noe slikt igjen.

–Min mor mente at du var den rette til å koordinere tiltakene hennes. Jeg kom hit for å spørre om du vil vurdere det.

Der kom det. Hun trakk pusten dypt inn, men den ville liksom ikke lenger ned enn til mellomgulvet.

–Jeg driver med perler nå, sa hun kort.

–Men du er jo godkjent rehabiliteringsterapeut. Min mor sier at du har blitt sertifisert for å jobbe i Colorado etter at du flyttet hit.

Hadde ikke det vært et tåpelig innfall? Hun hadde tatt prøven for å utfordre seg selv, for å se om hun klarte det, men også i tilfelle noen skulle stille spørsmål ved det frivillige arbeidet hun gjorde på eldresenteret. Nå angret hun på det hele.

–Det at jeg er i stand til å gjøre noe, betyr ikke at jeg er villig til å gjøre det.

Herregud, hun hørtes ut som en heks. Hvordan klarte han å få fram alt det verste i henne?

Det kjølige blikket hans ble iskaldt. –Hvorfor ikke?

Hun hadde hundre grunner. Tusen grunner. Hun tenkte på Cassie og de siste, fryktelige dagene i livet hennes, og sjelefreden hun hadde kjempet for å gjenvinne og nå satte så stor pris på.

–Jeg driver med perler nå, gjentok hun. –Jeg har lagt bak meg mitt tidligere yrke. Jeg har forpliktelser. Bortsett fra at jeg jobber i butikken til Claire, så har jeg flere bestillinger jeg har takket ja til, og jeg skal på enda et håndverksmarked i august. Du ber om det umulige.

–Ingenting er umulig. Og det er mer enn bare et slagord.

Han reiste seg fra sofaen og kom nærmere, og Evie tok seg sammen for ikke å rygge rett inn i peishyllen. –Det er min datter vi snakker om her, knurret han. –Etter ulykken var det ikke en eneste lege som trodde hun ville overleve hodeskadene. Da hun ikke kom ut av koma på mange uker, var det enkelte som mente at jeg burde slå av respiratoren. Hun hadde ingen sjanse til å få et normalt liv, mente de. Hun kom bare til å være som et tomt skall. Men hun er ikke det. Det er den samme stabukken Taryn der inne ennå!

Hun ble rørt av at han var så engasjert. Hun måtte respektere det, men det betydde ikke at hun trengte å bli overmannet av det.

–Det er ikke sånt jeg driver med nå lenger, Brodie. Kanskje rehabiliteringsklinikken kan anbefale noen andre i nærheten som kan hjelpe deg.

–Jeg betaler det du ønsker.

Han oppga et tall som fikk Evie til å blunke nervøst. Et øyeblikk tenkte hun på å dele beløpet mellom stipendfondet i Hope’s Crossing og den stiftelsen i California som hun også støttet, for å bidra til adopsjon av barn med spesielle behov.

Nei. Det ville koste henne for mye.

–Jeg beklager, sa hun bestemt. –Men jeg er ikke i den verdenen lenger.

–Fordi du har valgt det.

–Det stemmer. Jeg har valgt det.

Blikket hans ble hardt, som skinnende blå agat. –Spiller det ingen rolle for deg at en ung jente trenger din hjelp? At Taryn trenger din hjelp? Du kunne endre livet hennes. Spiller ikke det noen rolle?

Dette var virkelig et skittent knep. Hvordan kunne den fordømte fyren vite hva som var hennes svakeste punkt?

Hun ville ikke la ham spille på den gamle skyldfølelsen som ikke hadde noe med hans datter å gjøre. –Du må finne en annen, sa hun bare.

–Hva sier du hvis jeg legger tjue prosent på lønnen?

–Det spiller ingen rolle hva du tilbyr. Det handler ikke om penger. Du bør finne en som har mer erfaring med helsevesenet i Colorado.

Ansiktet hans ble stramt og sint, høfligheten var som blåst bort. –Jeg sa til mor at du ikke kom til å gjøre det. Jeg burde hatt bedre vett enn å spørre en sånn som deg om hjelp. Beklager at jeg kastet bort tiden din.

En sånn som deg. Hva mente han med det? En som gjorde motstand mot planene hans om å gjøre Hope’s Crossing til enda en stereotyp småby med butikkjeder og restaurantkjeder? En som hadde sosial samvittighet?

–Neste gang får du lytte til magefølelsen din, glefset hun.

–Det blir ikke noen neste gang, det kan du banne på.

Han rev opp døren og stormet ned trappen.

Da han var gått, trykket Evie hånden mot den murrende magen. Hun var sikkert bare sulten, sa hun til seg selv. Hun hadde jo ikke spist noe på seks timer, og da var det bare et kjapt smørbrød.

Hun sank ned i en stol. Det var ikke sult som plaget henne. Det var Brodie Thorne. Den mannen gjorde henne mer nervøs enn en hel flokk skattejurister.

Kanskje hun burde sagt ja. Hun forgudet Katherine, og hun skyldte henne så mye. Og Brodie hadde rett. Trass i aldersforskjellen hadde hun og Taryn vært en slags venner. Taryn hadde ofte kommet innom String Fever før ulykken, full av drømmer og planer og tenåringsangst.

Hun ville hjelpe dem, men hvordan kunne hun klare det? Det ville koste henne altfor mye. Siden hun kom til Hope’s Crossing, hadde hun jobbet hardt for å skaffe seg et sunnere liv enn hun hadde hatt da hun kom, full av sorg og tom for energi.

Hun kjente sine begrensninger. Man lærte mye av tøffe erfaringer. Hun ga pasientene sine alt hun hadde –sin styrke, sin energi og sin lidenskap. Hun mistet all profesjonell distanse av syne.

Etter Cassie, og de følelsesmessige påkjenningene hennes død hadde medført, visste hun at hun ikke tilhørte den verdenen lenger. Uansett hvem hun måtte skuffe.

*

Brodie måtte bruke alt han hadde av selvkontroll for ikke å smelle igjen døren da han gikk ned trappen og ut igjen i hagen bak leiligheten hennes.

Raseriet boblet i ham, og han fikk lyst til å rive opp noen blomster. Hver eneste en, egentlig.

Hunden hennes, som var halvt puddel og halvt labrador, og helt unik, akkurat som henne, bjeffet henrykt og kom mot ham mens den logret. Brodie klødde hunden bak ørene og slapp pusten ut. Litt av anspentheten sivet ut av ham i den milde sommerkvelden, mens en vennlig hund trøstet ham.

Litt av anspentheten. Ikke alt. Hva pokker skulle han finne på nå? Ja, han hadde kanskje vært litt korttenkt, men han hadde faktisk ikke forventet at hun skulle si nei.

Det hele var ironisk. Han hadde egentlig ikke ønsket at hun skulle ha noe med pleien av Taryn å gjøre. Han syntes moren hans var helt sprø da hun foreslo det noen uker tidligere, da ledelsen på Birch Glen hadde antydet at hun kanskje ikke fikk mye ut av behandlingsplassen hos dem.

Evaline Blanchard var uberegnelig. Det lange, blonde håret hennes var enten flettet eller utslått, hun likte sandaler bedre enn høyhælte sko, og hun hadde alltid på seg noen store smykker som hun sikkert hadde laget selv. Som oftest gikk hun med flagrende, blomstrete solkjoler som fikk henne til å se ut som en hippie –bortsett fra når hun gikk med ettersittende løpebukser, rettet han. Til sin ergrelse merket han en fysisk reaksjon ved tanken.

Han hadde ikke noe ønske om å bli tiltrukket av Evie Blanchard. Hun var en velmenende sjel som lot til å bruke fritiden sin på å fikse ting som ikke var gått i stykker. Alt ved henne var irriterende, som metall som gnisset mot metall.

Da hun kom til byen, hadde han lekt med tanken på at hun var en slags svindler som prøvde å utnytte hans godtroende mor. Hvilken kvinne med vettet i behold ville gi opp sitt gamle liv og flytte gjennom tre stater og forlate en lukrativ karriere som rehabiliteringsterapeut, bare på grunn av et epost-vennskap?

Enten var hun verdens mest tålmodige bedrager, eller så hadde hun faktisk flyttet til Hope’s Crossing for å få en ny start. Hun hadde vært i byen i et år, og det lot til at hun trivdes og gled inn i lokalsamfunnet. Moren hans og alle hennes venner var i alle fall begeistret for henne.

Han klappet hunden for siste gang og gikk ut av smijernsporten, og ned mot hovedgaten.

Evie Blanchard var kanskje ingen bedrager, men han gjorde likevel sitt beste for å unngå henne. Hun hadde en måte å se på ham på som gjorde ham oppfarende, som om han var dømt før han åpnet munnen. Han visste hva hun syntes om ham. At han var en bølle med altfor mye penger, som likte å få viljen sin. Han var den store, stygge eiendomsutvikleren som ville ødelegge Hope’s Crossing.

Det var ikke sant. Han elsket denne byen. Han hadde skapt seg et hjem her, han hadde tatt den tre år gamle datteren sin med hit da det forhastede ekteskapet hans tok slutt. Og nå hentet han Taryn hjem for at hun skulle bli frisk. Spilte ikke det noen rolle?

Ikke for Evie Blanchard, lot det til. Hun mislikte ham tydeligvis intenst. Det gjorde ikke saken bedre at de alltid sto på hver sin side når det var et nabomøte eller en høring om en byggesak. Hun var veltalende i sin motstand mot det han drev med, og han ergret seg over det fullstendig upassende begjæret som strømmet gjennom ham.

Det kunne han selvsagt ikke fortelle sin mor. Det var ille nok å innrømme det overfor seg selv.

Han ville helst holde Evie Blanchard og den blonde manken hennes på trygg avstand. Han ville ikke tenke på den slanke skikkelsen som fylte ut den stramme løpebuksen så perfekt.

Det var synd at moren hans hadde fått ham til å tro at hun var den rette til å hjelpe datteren hans akkurat nå.

Katherine hadde vært svært så overbevisende. Hun viste til artikler Evie hadde skrevet i fagblader noen år tidligere, medieomtaler om den utrolige framgangen noen av pasientene hennes hadde hatt, og referanser fra foreldrene til tidligere klienter. Moren hans hadde gjort leksene sine, og viste ham alle funnene sine med en tilfreds mine. Da han hadde lest gjennom beskrivelsen av Evies periode som fysioterapeut i California, hadde han blitt imponert. Nå visste han ikke om han kunne bli fornøyd med noen annen.

Brodie sukket mens han gikk mot bilen som sto på parkeringsplassen bak Center of Hope-kafeen. Han fikk øye på Dermot Caine, kaféinnehaveren, som var på vei til søppelcontaineren med en pose i hver hånd. Brodie vinket, og Dermot ropte hei.

–Stemmer det at datteren din skal komme hjem? spurte Dermot med et forhåpningsfullt uttrykk i det solbrune ansiktet.

–Det er planen. Hun har langt igjen ennå, sa Brodie. Han skulle ønske han kunne slippe å komme med det forbeholdet hver gang han snakket med noen her, men folk i Hope’s Crossing hadde sett nok av skuffelse og sorg de siste tre månedene. Han ville ikke gi noen for store forhåpninger.

–Gi henne en klem fra meg. Hun er tøff, den jenta. Hvis det er noe hun har lyst på herfra, enten det er en pai eller sjokolademousse, så si fra. Jeg kommer og leverer det personlig.

–Det skal jeg si til henne. Takk skal du ha, Dermot, sa Brodie. En gang hadde kaféeieren bare sett på Brodie som en bråkebøtte som skulle bevise ett eller annet. Brodie hadde jobbet hardt for å skaffe seg et bedre rykte, og det gledet ham at Dermot tenkte på datteren hans.

–Jeg mener det. Alle i byen ber for henne. Hun er et levende mirakel, og vi gleder oss til å få henne tilbake.

–Det setter jeg pris på. Og det gjør sikkert Taryn også.

Alle i Hope’s Crossing var opptatt av at hun skulle bli bra. Det var litt av et press på en femtenåring som knapt klarte å si mer enn et par sammenhengende ord.

Han gikk mot bilen sin og kjente besluttsomheten banke i kroppen. Evie Blanchard var det beste han kunne håpe på.

Han hadde ikke tenkt å gi seg etter ett eneste avslag. Han var ikke den som ga seg, verken den gangen han var skihopper og siktet mot OL-deltakelse, eller som forretningsmann. Han hadde ikke tenkt å gi seg på vegne av datteren sin.

Det var ille nok at han hadde sviktet henne som alenefar. Først hadde han valgt en elendig mor til henne, og hun hadde stukket av fra dem ved første anledning. Hun forlot en treåring som han ikke visste hva han skulle gjøre med. Med god hjelp fra moren hadde Brodie gjort sitt beste for å gi Taryn et godt liv, med alt et barn kunne ønske seg.

Men han hadde ikke gitt mye av seg selv. De siste årene hadde forholdet mellom dem vært keitete og kunstig, med stadige krangler og raseriutbrudd. Da hun fylte tretten, gikk det opp for ham at han ikke visste det spor om tenåringsjenter og humørsvingningene deres. Ett eller annet sted mellom skjenneprekener, husarrest og skuffelser hadde han oversett tegnene på at Taryn hadde skeiet ut. Hun hang med en skummel gjeng som drakk og gjorde innbrudd i butikker.

Kanskje han ikke hadde vært verdens beste far før ulykken skjedde. Men han nektet å svikte henne nå. Han var fast bestemt på å finne den best egnede personen til å gå i bresjen for rehabiliteringsprosessen på hjemmefronten. Enten han likte det eller ei, lot Evie Blanchard til å være den personen.

Spilte det noen rolle at han personlig syntes hun var anstrengende og hadde en konfronterende stil? Han var stor gutt nå. Han skulle tåle det, særlig hvis det kunne hjelpe datteren hans til å bli frisk.
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